
  الطارف -جامعة الشاذلي بن جديد 
  - قسم الحقوق -  كلية الحقوق والعلوم السياسية 

  )2025-2024(الʦʸسʤ الʱامعي 

  لغة فʙنॻʴة-الʠʶʸلʲات القانʦنॻة: الॻɿʸاس

  

Examen de   

Répondez aux questions suivantes 

  
Question 1 (6 points) 
-   Traduisez les termes suivants en langue arabe

- Tribunaux administratifs d’appel

- Huissier de justice :…………………………………………………………………….

- La dualité judiciaire :…………………………………………………………………………

- L’opposition :…………………………………………………………………………………

- Le recours en rétractation :……………………………………………………………………

- L’autorité de la chose jugée :………………………………………………………………….

Question 2 : (5 points)  

-  Traduisez les termes suivants en langue 

…………………………………………………………………………………………………….  

…………………………………………………………………………………………………….  

………………………………………………………………………..……………………………………..  

……………………………………………………………………………………………………………………..  

…………………………………………………………………………………………………………………………………  
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terminologie juridique (à distance)Examen de 

  
: Répondez aux questions suivantes

Traduisez les termes suivants en langue arabe :  

Tribunaux administratifs d’appel :……………………………………………………..

:…………………………………………………………………….

:…………………………………………………………………………

:…………………………………………………………………………………

:……………………………………………………………………

:………………………………………………………………….

Traduisez les termes suivants en langue française  

…………………………………………………………………………………………………….

.……………………………………………………………………………………………………:إعفاض الغ؈ف اݍݵارج عن اݍݵصومة

..……………………………………..………………………………………………………………………:طرق الطعن الموقفة للتنفيذ

……………………………………………………………………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………………………………………………

  
  
  
  
  
  

الʗʴاسي

 Ȏʦʯʴʸال

أسʯاذة الॻɿʸاس

terminologie juridique (à distance)
  

  

:…………………………………………………….. 

:……………………………………………………………………. 

:………………………………………………………………………… 

:………………………………………………………………………………… 

:…………………………………………………………………… 

:…………………………………………………………………. 

.……………………………………………………………………………………………………:طرق الطعن العادية -

إعفاض الغ؈ف اݍݵارج عن اݍݵصومة-

طرق الطعن الموقفة للتنفيذ-

..……………………………………………………………………………………………………………………:عرʈضة إفتتاح الدعوى  -

…………………………………………………………………………………………………………………………………:כحɢام الغيابية -

 



 

Question 3- traduisez en arabe les deux paragraphes suivants : (6points) 

       L’action en justice est la possibilité donnée à toute personne de s’adresser à un juge pour 
obtenir le respect de ses droits en invoquant des prétentions. C’est le droit pour l’auteur de ces 
prétentions d’être entendu par le juge sur le fond de celles-ci afin qu’il dise si elles sont bien 
ou mal fondées. L’action en justice, c’est aussi le droit pour l’adversaire de discuter du bien-
fondé de ces prétentions ; elle concerne donc, à la fois, le demandeur et le défendeur.  

     L’action est ouverte à tous ceux qui ont un intérêt légitime au succès ou au rejet d’une 
prétention, sous réserve des cas dans lesquels la loi attribue le droit d’agir aux seules 
personnes qu’elle qualifie pour élever ou combattre une prétention ou pour défendre un intérêt 
déterminé. 

 

Question 4- citez les conditions de recevabilité de l'action en justice (3 points) 

 

 
  
  

  :ملاحʤات هامة

- Ȍف الإدارة فقʛʡ ʧم ʦلʶʺذج الʨʺʻال Șة وفǼارة الإجاʺʱة على إسǼالإجا ʖʱؔت. 

 ).الʺȐʨʱʶ  الإسʦ واللقʖ، الʺॽʁاس، الفʨج،(تʧʺʹʱ ورقة الإجاǼة ؗل الʺعلʨمات الʵاصة   -

  .ʖʳǽ الإلʜʱام Ǽالآجال الʱي تʙʴدها الإدارة تʡ ʗʴائلة عʙم قʨʰلها خارج الآجال، وتʨدع ورॽʀا ʨʸǼرة حʹʨرȄة -
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